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Аннотация
Proper, horseracing is appeared in England when we named the

British isles all of parts of G.Britain Ireland, Scotland and New Zeland.



 
 
 

Plastyn mein

Julie Barycheva
© Julie Barycheva, 2026

ISBN 978-5-0070-0871-6
Created with Ridero smart publishing system
Plastyn.
(Let me introduce with a sense of joke the therms in

interruption).
For the Taman or Cuban Cossack, this is the phrase Plast.

We visited here and heard a real conversation in the Cossack
dialect. Now you can guess what such words mean: water, oak?
Or caravans strengthening them with burrs? Yes, it comes from a
cossack’s craft. How they used to hit the wheels, how many tools
there were for working with a tree, hence the words. Fagunk,
Shpuntaubel, Falzebel — try not to tear away the oak. Wood and
iron are the main things in the life of Cossacks. It is unlikely
that you will immediately guess that the rubanoc was named a
half-fleece, and a slipper to mount dimples in the humps. The
extrusion is a fixing tool, and the bushing is versatile. Now try to
imagine what a bushing is like. Look what our Cossacks could
do with these tools. And the blacksmiths were made of iron.



 
 
 

The Cossacks, on the other hand, performed such tasks with
the help of wreaths!. The neighbours of the Turkish Cossacks
were Kabardins. Cumyks, Chechens. All the young generation
wore costumes of the common Caucasian reprieve. It’s mad,
shallobares, chekmen. Ychegs and dudes has turrets on their
heads. In the cherkess the color was generally white, whereas in
the cherries yellow. But there were also ordinary dark tones. The
Cherkeska was plump, and the cheken was a bit more intense.
During the events, the cheeks were decorated by chineese chains,
silk ribbons. For a cool weather, they wore mad clothes. In this
they are similar to mountain peoples. You say, where is the
sarafan? And you will be right. In the Don and Cuban Cossacks,
it is called a sukhman. It is stitched. Four cloths, and here is
a fleece that tightens the waist. A two. The beautiful words
““Parch’ and “Cumasch’ are from exactly the same source as
Don. And the origin of the words is similar to ““Arabic’ in Parch.
Don’t believe the splashbacks, we made a cabin. On the couch,
the red hat, the paunks, the redhead did it. Yes, our own little ones
did it. The valves on the water were caught with valves without
any hooks. And in the past, we have been blocked… their origin,
and in the future, the source is Cossack. Naturally, our sarafan
is made of cotton, lined with thick thread. You can look at it,
and then…
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